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- Silicone should be used to seal the line where ceramic tiles meets the side panels.
- If your shower door is to be installed over ceramic tiles, tiles should be completely under both wall jambs.
- A threshold made of aluminum is included and should be siliconed underneath the door panels in order to ensure optimal 
leak protection. 

- Le calfeutrage doit être appliqué sur le côté extérieur de la douche où le panneau fixe rencontre les tuiles de la base.
- Si votre porte de douche est pour être installé sur une base en céramique, les tuiles doivent couvrir complètement le 
dessous des deux jambages.
- Un seuil rigide en aluminium est fourni pour être installé avec du scellant au niveau inférieur des panneaux de la porte 
servant de barrière de rétention d’eau pour assurer une protection optimale aux fuites. 

● Installation sur les tuiles en céramique

- Ne jamais utiliser de poudre ou de tampon de récurage, ni un instrument tranchant sur les parties en métal ou en verre. 
De temps à autre, il suffit de nettoyer la porte avec une solution d’eau et de détergent doux pour conserver l’aspect neuf 
des panneaux de verre et du cadre en aluminium.  

● L’entretien de votre douche sans-cadre

- Lire attentivement et complètement le manuel d’installation avant de procéder.
- Il est recommandé que l’installation de cette porte de douche soit effectuée par un technicien installateur.
- Il est recommandé de porter des lunettes de sécurité en tout temps lors de l’installation.

● Instruction Générale

- Calfeutrage: aucun scellant est nécessaire à l’intérieur de la douche.
- Tous les modèles sont équipés de joints transparents d’étanchéité et de fermeture magnétique.
- L’installation du seuil de protection contre les fuites est recommandé sur une base sans lèvre de rétention et sur une base     
   en tuile.

● Note

Des changements peuvent être apportés au produit sans préavis.
Veuillez utiliser les instructions fournies avec le produit.

- Caulking: no sealant is required inside the shower.
- All models are equipped with transparent sealing gaskets and magnetic closure gaskets.
- Threshold for leak protection is included and recommended on base without lip and ceramic base tile.

● Notice

● Installation over ceramic tiles

- Never use scouring powder pads or sharp instruments on metal work or glass panels.
An occasional wiping down with a mild detergent diluted in water is all that is needed to keep the panels and aluminum 
parts looking new.

● Care for your frameless shower door

- Read carefully and completely before proceeding.
- This shower door should be installed by a recommended installer.
- It is recommended that you wear safety glasses at all times during installation.

● General Instruction

Product specifications are subject to change without notice.
Use installation instructions supplied with product.

06.08

M  Q2XL36 - 42 - 48 - 60
   
  

●



CHARNIÈRE (2)

JOINT INFÉRIEUR (1) JOINT LATERAL (1)

JOINT MAGNÉTIQUE (1)

SEUIL DE RÉTENTION (1)

1
POIGNÉE (1)

PANNEAU DE PORTE (1)

PANNEAU FIXE   (1)

2

BARRE DE SUPPORT (1)

JAMBAGE (2)

4

5 9

7 11

8 12

6 10

3
HINGE (2)

BOTTOM DOOR GASKET (1) SIDE PANEL GASKET (1)

MAGNETIC DOOR GASKET (1)

THRESHOLD (1)

KNOB (1)

DOOR PANEL (1)

SIDE PANEL   (1)

SUPPORT BAR (1)

WALL JAMB (2)
JAMBAGE MAGNÉTIQUE DE PORTE (1)
MAGNETIC DOOR JAMB (1)

LISTE DES PIÈCES ET DE LA QUINCAILLERIE | PACKAGING CHECK LIST & HARDWARE
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BLOCS NIVELEURS (2)
LEVELING BLOCKS (2)
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1/4”

1/4”

1/8”

X 6 X 6

VIS 3/8" LG 

X 6X 6 X 1 X 1

VIS 1 1/4" LG VIS  3/4" LG BOTTOM GLASS CLIP
(BTM GL CLIP 1.5)

CHEVILLE CAPUCHON COUVRE-VIS

b

a X 1

VIS  2 ½" LG
SCREW  2 1/2” LGSCREW 3/8" LG SCREW 1 1/4" LG SCREW  3/4" LGWALL PLUG SCREW CAP

OUTILS ET MATÉRIAUX REQUIS | TOOLS AND MATERIALS REQUIRED
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NIVEAU
LEVEL

PINCE SERRE TAUÉ
LONG NOSELOCKING PLIER

CRAYON 
PENCIL

PINCE COUPANTE
CUTTING PLIER

MARTEAU
HAMMER

CLEF ALLEN
ALLEN KEY

SCELLANT
SILICONE

MÈCHE POUR TUILE EN CÉRAMIQUE
CERAMIC  DRILL BIT TILE

MÈCHE POUR ACRYLIQUE
ACRYLIC DRILL BIT

TOURNEVIS
SCREWDRIVERS

RUBAN À MESURER
MEASURE TAPE

PERCEUSE
DRILL

MAILLET
MALLET

2’’
½’’

(APROX.DIM)

6’’

BLOCK DE BOIS
WOODEN BLOCK
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 ÉTAPES D’INSTALLATION DE LA PORTE  SHOWER DOOR INSTALLATION STEPS|

2
WALL PLUG (6)

Étape / Step

 CHEVILLE (6)

2B

2A

1A

1B

2C

WARNING 
Wall jamb must be supported and fastened with provided anchors into a stud framing.

AVERTISSEMENT
Les jambages doivent être soutenus et fixés avec les ancrages fournis dans une ossature murale.

ON BOTH SIDE

 SUR LES DEUX CÔTÉS

ON BOTH SIDE

 SUR LES DEUX CÔTÉS

1
POSEZ LE JAMBAGE (2)

MOUNT THE WALL JAMB (2)

Étape / Step
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ON BOTH SIDE

 SUR LES DEUX CÔTÉS
GLISSEZ LE PANNEAU FIXE
PAR-DESSUS LE JAMBAGE

FIXEZ LE SEUIL EN ALUMINIUM (1)

FIXEZ (TEMPORAIREMENT)LE PANNEAU FIXE (1)

SLIDE THE FIXED PANEL
OVER THE WALL JAMB

FASTEN THE THRESHOLD (1)

FASTEN (TEMPORARILY)FIXED PANELS (1)

3

4

5

Étape / Step

Étape / Step

Étape / Step

3A

3B

4A

3C

RECOUVREZ LES DENTS DE LA PINCE
AFIN DE NE PAS GRAFIGNER
LES PIÈCES EN ALUMINIUM.

COVER THE PLIER’S TEETH
BEFOREHAND TO AVOID

SCRATCHING THE ALUMINIUM PARTS.

 ÉTAPES D’INSTALLATION DE LA PORTE  SHOWER DOOR INSTALLATION STEPS|
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Étape / Step

CHARNIÈRE (2)

HINGE (2) IL EST RECOMMANDÉ D'AVOIR DEUX PERSONNES
POUR L'ÉTAPE DE L’INSTALLATION SUIVANTE.

IT IS RECOMMENDED TO HAVE TWO PEOPLES
FOR THE FOLLOWING INSTALLATION STEP.

LEVEL GLASS PANELS TO ALIGN HOLES  

6

7

   
NIVELER LES PANNEAUX DE VERRE
POUR ALIGNER LES TROUS

   
        ENLEVEZ LES DEUX BLOCS
NIVELEURS  APRÈS L’INSTALLATION 
               DES CHARNIÈRES 

     REMOVE LEVELING  BLOCKS
    AFTER HINGES INSTALLATION   

    INTERIOR
SHOWER SIDE 

     INTÉRIEUR 
 DE LA DOUCHE

JOINT INFÉRIEUR (1) + BLOCS NIVELEURS (2)

BOTTOM DOOR GASKET (1) + LEVELING BLOCKS (2)

Étape / Step

6A
6B 6C

 ÉTAPES D’INSTALLATION DE LA PORTE  SHOWER DOOR INSTALLATION STEPS|
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8A

 HANDLE INSTALLATION

POIGNÉE EXTÉRIEURE (1)

POIGNÉE INTÉRIEURE (1)

EXTERIOR HANDLE (1)

INTERIOR HANDLE (1)

Étape / Step

INSTALLATION DE POIGNÉE 
8

8B

8C
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Étape / Step

JOINT MAGNÉTIQUE (1)
MAGNETIC DOOR GASKET (1)
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Étape / Step

JOINT LATERAL  SUR LES PANNEAU FIXES (1)

 GASKET ON FIXED PANEL (1)

    INTERIOR
SHOWER SIDE 

     INTÉRIEUR 
 DE LA DOUCHE

PAGE 8

10
 VIS 3/8” LG + COUVRE VIS (6)
 SCREW 3/8" LG + SCREW CAP (6)

Étape / Step

PRIOR TO FASTENING DOOR ASSEMBLY,
VERIFY MAGNETIC DOOR GASKET ALIGNMENT

AND ALL PANELS SHOULD BE LEVELED.

      AVANT DE VISSER L’ASSEMBLAGE 
 DE LA PORTE, VÉRIFIER L’ALIGNEMENT

 LES JOINTS MAGNÉTIQUES ET LES PANNEAUX
 DEVRAIENT ÊTRE À NIVEAU.

12
BARRE DE SUPPORT(1)
SUPPORT BAR(1)

Étape / Step

A

B

C

D
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A

B

    INTERIOR
SHOWER SIDE 

     INTÉRIEUR 
 DE LA DOUCHE
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SEUIL DE RÉTENTION (1)

THRESHOLD (1)

Étape / Step

Étape / Step

U
P

 / H
A

U
T

14

13
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CALFEUTRER L’EXTÉRIEUR

SILICON SEAL EXTERIOR

 Recommended:

Recommandé:

 Hours
 Heures24

    INTERIOR
SHOWER SIDE 

     INTÉRIEUR 
 DE LA DOUCHE

To ensure optimal leak protection, it is recommended to install the aluminum threshold
 by running a bead of silicone under the part and position it between the fixed panels 
 and underneath door panel. 

                                                                            

Pour assurer une protection optimale aux fuites, il est recommandé d’installer le seuil 
de rétention en tirant un trait de scellant au silicone sous la pièce et le positionner 
entre les panneaux fixes et sous le panneau de porte

 ÉTAPES D’INSTALLATION DE LA PORTE  SHOWER DOOR INSTALLATION STEPS|
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